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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING ON THE BILATERAL AIR
SERVICES AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENTS OF THE UNITED
REPUBLIC OF TANZANIA AND THE HASHEMITE KINGDOM OF JORDAN

Tre Delegations representing ihe Governments of the Hashemite Kingdom of Jordan
znd the United Republic of Tanzania met in Amman/ Jordan cn 19 of feb 2010 to
discuss matters raiated to Blataral Air Services Agrezment betwean the two States. As 3
resuit of these discussions which were held in 2 very cordial and friendly atmosphers,
ihe following understandings have beaan reached:

Tae Heads of Delegaticns initiaied the Bilateral Alr Services Agreement (3ASA)
wilich appears as Appsadix 1.
“Fhe fist of both delegations s attached as Appendix {1
1 -Designation of Airfines
1.1 Substantisl ownership, effective conirol, the principai place of
business and effective regulatery control of the airline being vested
in the other Contracting Party, wiil be the oriteria for designaticn.
1.2, Each Contracting Parly is entitled to designate in writing o the
other Contracting Party one or more airlines for the purpose of
operating the agreed services on the specified routes.
a)  For the designated airlines of Tanzania:
Points in Jordan: Amman and Agaba.

Intermediate Points: Any coints to be netlifisd later
Points beyond: Any points to be notified later.

b) For the designated aitlines of Jordan:

Points in Tanzania: Lar es Salaam, Kilimanjaro and
Zanzibar
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Intermediate Points: Any points to be notified later
Points beyond; Any points to be notified later,

2. Frequency And Capacity

The Jordanian Delegation indicated that open sky policy has been
daclared at King Hussein Intermnational Airport in Agaba therefors, any
Designated Aifline (s) of the United Republic of Tinzanis are entitied to
exercise Fifth Freedom Traffic Rights. Both Delegations agresd fo
encourage their Airlines to consider the operations of their air services on
the specified routes between their ferritories and that will designate their
Aiflines as scon as it is practicable. Both Deiegations further agreed the
following:

a) No fimitztion shail be imoosed on the Designated Airlines of both
Contracting Partles in their operation of the agreed services be it
passengers, cargo and/or mail with regard to capacity, number of
flights oparated (frequencies) and the type of aircraft used,

b} The Designatad Airiines of both Contracting Parties shall be free
to decide on the frequendes and capacity of their operations on
the agreed services,

3. Fifth Freedom Traffic Rights

Fifth Fresdom Tratfic Rights may he exercised by airfines dssignated by
both Contracting Parties subject to the approval of the aeronautical
authorities,

4, Code-Share Arrangements

The designater airlines of each Conbacting Party may either as a
marketing carrier or as an-operating carier, freely entey into cooperative
marketing arrangements including, but not limited to biocked space
andfor code share arrangements with any Third Party carrier provided
that such Thirg Party-carrier hes the operating authorization,
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In operating alr setvices in specified rottes any designated airdine of the
Contracting Party may enter into code-sharing arrangement with:

a) An airline{s} of the same Contracting Pary;

b} An airlinels) of other Contracting Party;

¢} An airiine{s) of a Third Party provided that such Third Panty allows
comparable arrangements with the Contracting Parties,

The code-sharing pariners shaif agree as to the manner they will deal in
respect of liability and on matters such as aviation security, aviation safety
and facilitation The agresment setting out these terms shall be filed with
the Asrcnautical Authorities of each Party before providing code share
services.,

The Aerongutical Authoritias woncerned shall acrept such amangements
provided that the girlines exercising treffic rights in each particular sector
or routz of the code share sarvices have the requires traffic rights and/or
authorization for such operation.

The marketing carriers should, in respect of avery ticket sold, ensure that
it Is mads clear to the purchaser at the point of sale which aidine will
actually operate each sectot of the service and with which airline of
alrfines the purchaser is entering into contractual reidtionship.

The two delegations agreed o prepare the final Biateral ASA version in
their respective languages and to recommend to their respective
Governments {o sign them at the earfiest possibie date, Place and date of
the signing ceremony will be determined through diplomatic channels.

Both delegations have agreed to recomment to their respective finandial
authorides to enter into an Agresment for the avoidance of double
taxation between the two Countries,

5, Entry Into Force

Both delegations agreed that this Memorandum of Understanding shall
come into farce on the date of s signatuwre.
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Done in two cfiginals at Ammian on this 19°% day of February, 2010 in
English fanguage,

IS . N -
.Ambassadcrﬂuhamm&d M.f,ale Capt. SL!e.man t,beidat
FOR THE GOVERNMENT OF FOR:THE GOVERNMENT:OF
THE UNITED. REPUBLIC OF THE HASHEMITE. KINGDOM
TANZANIA OF JORDAN
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